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KOMISIJAS LĒMUMS
(2004. gada 5. aprīlis),

ar ko groza I un II pielikumu Lēmumam 2003/634/EK, ar kuru apstiprina programmas apstiprinātu
zonu statusa un apstiprinātu audzētavu statusa iegūšanai neapstiprinātās zonās attiecībā uz zivju

vīrusu hemorāģisko septicēmiju (VHS) un infekciozo hematopoētisko nekrozi (IHN)

(izziņots ar dokumenta numuru C(2004) 1257)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

(2004/328/EK)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1991. gada 28. janvāra Direktīvu
91/67/EEK par dzīvnieku veselības nosacījumiem, ar kuru
reglamentē akvakultūras dzīvnieku un produktu laišanu
tirgū (1), un jo īpaši tās 10. panta 2. punktu,

tā kā:

(1) Komisijas Lēmums 2003/634/EK (2)apstiprina un tajā ir
uzskaitītas dažādu dalībvalstu iesniegtās programmas. Šīs
programmas ir izveidotas tā, lai dalībvalsts turpmāk
varētu uzsākt procedūras, kas vajadzīgas, lai zona vai
audzētava, kura atrodas neapstiprinātā zonā, varētu iegūt
neapstiprinātā zonā esošas apstiprinātas zonas vai apsti-
prinātas audzētavas statusu attiecībā uz vienu vai
vairākām zivju slimībām — vīrusu hemorāģisko septicē-
miju (VHS) un infekciozo hematopoētisko nekrozi (IHN).

(2) Ar 2003. gada 23. decembra vēstuli Itālija ir iesniegusi
apstiprināšanai programmu, kas jāpiemēro Valle del
torrente Venina zonā. Iesniegtais pieteikums atbilst Direk-
tīvas 91/67/EEK 10. panta prasībām un tādēļ ir jāapsti-
prina. Līdz pieteikuma iesniegšanas dienai pirmā
paraugu ņemšana notika 2003. gada maijā. Programmai
tādēļ jāturpinās vismaz līdz 2005. gada jūnijam.

(3) Ar 2003. gada 21. decembra vēstuli Itālija ir iesniegusi
apstiprināšanai programmu, kas jāpiemēro Bassan
Antonio audzētavā. Iesniegtais pieteikums atbilst Direk-
tīvas 91/67/EEK 10. panta prasībām un tādēļ ir jāapsti-
prina. Zona 2002. gadā nav bijusi uzraudzīta.

Programmai tādēļ būtu jāturpinās līdz 2004. gada
beigām, veicot vismaz divas paraugu ņemšanas katru
gadu.

(4) Programma, kas jāpiemēro Larjohas autonomajā apga-
balā, ir izpildīta, un šis reģions ir iekļauts Komisijas
Lēmumā 2002/308/EK (3).

(5) Tādēļ ir attiecīgi jāgroza Lēmums 2003/634/EK.

(6) Šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pastā-
vīgās pārtikas aprites un dzīvnieku veselības komitejas
atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Lēmumu 2003/634/EK groza šādi:

1. Tā I pielikumu aizstāj ar šā lēmuma I pielikuma tekstu.

2. Tā II pielikumu aizstāj ar šā lēmuma II pielikuma tekstu.

2. pants

Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm.

Briselē, 2004. gada 5. aprīlī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
David BYRNE
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(1) OV L 46, 19.2.1991., 1. lpp. Direktīvā jaunākie grozījumi izdarīti
ar Regulu (EK) Nr. 806/2003 (OV L 122, 16.5.2003., 1. lpp.).

(2) OV L 220, 3.9.2003., 8. lpp. Lēmums grozīts ar Lēmumu
2003/904/EK (OV L 340, 24.12.2003., 69. lpp.).

(3) OV L 106, 23.4.2002., 28. lpp. Lēmumā jaunākie grozījumi izda-
rīti ar Lēmumu 2003/839/EK (OV L 319, 4.12.2003., 21. lpp.).



I PIELIKUMS

“I PIELIKUMS

PROGRAMMAS, KAS IESNIEGTAS, LAI IEGŪTU APSTIPRINĀTAS ZONAS STATUSU ATTIECĪBĀ UZ VIENU
VAI VAIRĀKĀM ZIVJU VHS UN IHN SLIMĪBĀM

1. DĀNIJA

PROGRAMMAS, KO IESNIEGUSI DĀNIJA 1995. GADA 22. MAIJĀ ATTIECĪBĀ UZ:

— FISKEBEKO [FISKEBÆK Å] sateces baseinu

— VISĀM JITLANDES DAĻĀM dienvidos un rietumos no Storo [Storåen], Karupo [Karup å], Gudeno [Gudenåen] un
Grejso [Grejs å] sateces baseiniem

— visu DĀNIJAS SALU teritoriju

2. VĀCIJA

PROGRAMMAS, KO IESNIEGUSI VĀCIJA 1999. GADA 25. FEBRUĀRĪ ATTIECĪBĀ UZ:

— Zonu Augšnagoldas [“OBERN NAGOLD”] ūdens sateces baseinā

3. SPĀNIJA

4. FRANCIJA

5. ITĀLIJA

5.1. PROGRAMMA PAR BOLCĀNO AUTONOMO PROVINCI, KO IESNIEGUSI ITĀLIJA 2001. GADA 6. OKTOBRĪ UN
KAS GROZĪTA AR 2003. GADA 27. MARTA VĒSTULI, ATTIECĪBĀ UZ:

Bolcāno provinces zonu

— Zona ietver visus ūdens sateces baseinus Bolcāno provincē.

Zona ietver ADIDŽES IELEJAS ZONAS augšdaļu, t.i., Adidžes upes ūdens sateces baseinus no tās iztekām
Bolcāno provincē līdz robežai ar Trento provinci.

(NB! Uz pārējo, ADIDŽES IELEJAS ZONAS lejasdaļu, attiecas Trento autonomās provinces apstiprinātā
programma. Minētās zonas augšējā un lejasdaļa jāuzskata par vienu epidemioloģisko vienību.)

5.2. PROGRAMMAS PAR TRENTO AUTONOMO PROVINCI, KO IESNIEGUSI ITĀLIJA 1996. GADA 23. DECEMBRĪ
UN 1997. GADA 14. JŪLIJĀ ATTIECĪBĀ UZ:

Solas un Nonas [Val di Sol e di Non] ielejas zonu
— Ūdens sateces baseins no Nočes [Noce] iztekas līdz Sandžustīnas [San Giustina] aizsprostam

Adidžes ielejas zonas lejasdaļu

— Adidžes upes ūdens sateces baseini un tās iztekas, kas atrodas Trento autonomās provinces teritorijā, no robežas
ar Bolcāno provinci līdz Alas [Ala] aizsprostam (hidroelektrostacijai).

(NB! Uz ADIDŽES IELEJAS zonas augšdaļu attiecas Bolcāno autonomās provinces apstiprinātā programma. Šīs
zonas augšdaļa un lejasdaļa jāuzskata par vienu epidemioloģisko vienību.)

Arno [Arnò] kalnu strauta zonu

— Ūdens sateces baseins no Arno kalnu strauta iztekas līdz lejteces aizsprostiem, kurš atrodas pirms Arno kalnu
strauta ietekas Sarkas [Sarca] upē

Banāles ielejas [Val Banale] zonu
— Ūdens sateces baseins no Ambjezas [Ambies] strauta baseina līdz hidroelektrostacijas aizsprostam

Varones [Varone] zonu

— Ūdens sateces baseins no Manjones [Magnone] strauta iztekas līdz ūdenskritumam
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Altokjezes [Alto Chiese] un Basokjezes [Basso Chiese] zonu
— Kjezes [Chiese] upes ūdens sateces baseins no tās iztekas līdz Kondīno [Condino] aizsprostam, izņemot Adanas

[Adaná] un Palviko [Palvico] kalnu strautu baseinus

Palviko (Palvico) kalnu strauta zonu
— Palviko kalnu strauta baseina ūdens sateces baseins līdz nosprostojumam, kas būvēts no betona un akmeņiem

5.3. PROGRAMMA PAR VENETO REĢIONU, KO IESNIEGUSI ITĀLIJA 2001. GADA 21. FEBRUĀRĪ ATTIECĪBĀ UZ:

Astiko [Astico] kalnu strauta zonu
— Astiko [Astico] upes ūdens sateces baseins no tās iztekām (Trento autonomajā provincē un Vičencas provincē,

Veneto reģionā) līdz aizsprostam, kas atrodas Pedeskalas [Pedescala] tilta tuvumā Vičencas provincē.
Astiko [Astico] upes lejteci starp aizsprostu, kas atrodas Pedeskalas tilta tuvumā, un Priamaljo [Pria Maglio]
aizsprostu uzskata par buferzonu.

5.4. PROGRAMMA PAR UMBRIJAS REĢIONU, KO IESNIEGUSI ITĀLIJA 2002. GADA 20. FEBRUĀRĪ ATTIECĪBĀ UZ:

Monterivozo ūdenskritumu (Fosso de Monterivoso) zonu: Monterivozo upes ūdens sateces baseins no tās
iztekām līdz necaurlaidīgajiem aizsprostiem Ferentillo [Ferentillo] tuvumā

5.5. PROGRAMMA PAR LOMBARDIJAS REĢIONU, KO IESNIEGUSI ITĀLIJA 2002. GADA 1. FEBRUĀRĪ ATTIECĪBĀ
UZ:

Brembānas ielejas (Val Brembana) zonu: Brembo upes ūdens sateces baseins no tās iztekām līdz necaurlaidīgajam
aizsprostam Ponte Sanpjetro [Ponte San Pietro] komūnā

5.6. PROGRAMMA PAR LOMBARDIJAS REĢIONU, KO IESNIEGUSI ITĀLIJA 2003. GADA 23. DECEMBRĪ ATTIECĪBĀ
UZ:

Venīnas kalnu strauta ielejas [Valle de Torrente Venina] zonu: Venīnas upes ūdens sateces baseins no tās
iztekām un šādām robežām:
— rietumos - Livrio [Livrio] ieleja
— dienvidos - Orobijas Alpi no Publīno pārejas līdz Redortas smailei
— Austrumarmiza [Armisa] un Armisolas [Armisola] ielejas

6. SOMIJA

6.1. SOMIJAS 1995. GADA 29. MAIJĀ IESNIEGTĀ PROGRAMMA ATTIECĪBĀ UZ:

— visām SOMIJAS kontinentālajām un piekrastes zonām, izņemot:
— Ālandes [Åland] provinci
— Pihtē [Pyhtää] ierobežojuma zonu
— ierobežojuma zonu, kas aptver Ūsikaupunki [Uusikaupunki], Piherantas [Pyhäranta] un Raumas municipali-

tātes

6.2. SOMIJAS 1995. GADA 29. MAIJĀ IESNIEGTĀ PROGRAMMA, KAS IETVER ĪPAŠUS IZSKAUŠANAS PASĀKUMUS
UN KAS GROZĪTA AR 2002. GADA 27. MARTA, 2002. GADA 4. JŪNIJA, 2003. GADA 12. MARTA, 2003.
GADA 12. JŪNIJA UN 2003. GADA 20. OKTOBRA VĒSTULĒM, ATTIECĪBĀ UZ:

— ĀLANDES [Åland] PROVINCI

— PIHTĒ [Pyhtää] ierobežojuma zonu

— ierobežojuma zonu, kas aptver Ūsikaupunki [Uusikaupunki], Piherantas [Pyhäranta] un Raumas municipalitātes.”
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II PIELIKUMS

“II PIELIKUMS

PROGRAMMAS, KAS IESNIEGTAS, LAI IEGŪTU NEAPSTIPRINĀTĀ ZONĀ ESOŠAS APSTIPRINĀTAS
AUDZĒTAVAS STATUSU ATTIECĪBĀ UZ VIENU VAI VAIRĀKĀM ZIVJU VHS UN IHN SLIMĪBĀM

1. ITĀLIJA

1.1. PROGRAMMA PAR FRIULI – VENĒCIJAS – DŽŪLIJAS REĢIONU, UDINES PROVINCI, KO IESNIEGUSI ITĀLIJA
2000. GADA 2. MAIJĀ ATTIECĪBĀ UZ:

audzētavām Taljamento [Tagliamento] upes sateces baseinā:
— Azienda Vidotti Giulio s.n.c., Sutrio

1.2. PROGRAMMA PAR VENETO REĢIONU, KO ITĀLIJA IESNIEGUSI 2002. GADA 5. APRĪLĪ ATTIECĪBĀ UZ:

audzētavām Siles [Sile] upes sateces baseinā:
— Azienda Troticoltura S. Cristina, Via Chiese Vecchio 14 – Loc. S. Cristina di Quinto

1.3. PROGRAMMA PAR VENETO REĢIONU, KO IESNIEGUSI ITĀLIJA 2003. GADA 21. DECEMBRĪ ATTIECĪBĀ UZ:

audzētavu:
— lauksaimniecības uzņēmums Bassan Antonio

1.4. PROGRAMMA PAR PJEMONTES REĢIONU, KO IESNIEGUSI ITĀLIJA 2002. GADA 5. SEPTEMBRĪ ATTIECĪBĀ
UZ:

audzētavu:
— Incubatoio Ittico di Valle – Loc Cascina Prelle – Traversella (TO)”
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